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AN 3.65 - ANGUTTARA NIKAYA

FTATHEEATE JUST

To the Kalamas
Kesamuttisutta

ERIK]]

T - IR 31gaTe - vl

01 HIATHEER! U

B T GAR! T— Uk THY G BT ST Gl (YL TGaLAT ATRRT 78
FIATHEER] HEHT AT TIHT T[HAT | HHHTIR FlATHEEA G: “MHT
FASTE YToTd EUahT ARG SHUT Mad O AELTHTS | Iel Maaar
LT L I BTt ©: it WaH ... T Haceh! & 7T I g1
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an3-65-002

9 HIITR] HIATHEE WAThal 17| Hilel HIAHATg ATHATE TR T
I8; U BT HUAGHR] HHRFT T HAYUT a1 TR THTR 99;
WA HSsTiel ITaR TehlTaR a8 el ATHT TH ¥ TS IdT0R TehliaR ad;
TR HI 6l UHTAR T8 | TSI THHT dl HEHTAHT HeHesd HIaH-eTs
gl ¥

“NT, E! ST T STEAUIEE had HATSS | I16® AT dTgh! AT T
TRIET TS HERT AIGATS 9 ! TS, BIATSSH, TR T T a8
e | T 3T% el YHUT T STEHUEE haHT ALSH | J16® Ul 3T deeh!
ST T URIHT Te; HERT ATGelTs WA Tl T, BIATSS, [cRERR e 3
TEHTH TS| ¥=d, THSTE BTHIATS Tae ¥ fafaer g=o: ot armeeufia swor e
TTEUEEHE] i Icd 97, hdd Tca?””

an3-65-004

“FHIATEE, faHieears Tw<e 2 fgfaen g3 wnenfae & aw<e o favad
farrTesn! ffaem Ica=1 WUl B 3713, FTATHEE, Grch! ATLYRAT AT,

Tehch! HATHTTAT HT, ST[HThT HATTHT T, HRUTEEHT HlceaTqeh! STLTRHT
T, Pt GIShIUT H TR THHR UehT STUTRHT 7T, a<hl AT SRaweh!
SATYTIAT /I, 9T It JHT G I[& 1 HAL AT e+ | 5fd fafies st
STeBT: At gRIEE AFRAA B, QASYh B, [daehiarTel fowaT TeH, T 3T
AT ST Aed T AT SIS+, qd, HIATHEE, fderTs ARIUS |
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02 ﬂ%ﬁ?g@aﬁﬁw

HTAHEE, faHTEE & oral? HIHEMH | I gaT cal fedenl Tl I
5o foh sAfedet TR “Hfeden hl, W= |” “HIATes, Al AT dre
AT YR, Ford &t a1 IR, UTufient &c T8, eyt avg fors,
STRIhT TIET AITE=E D, Ypel a1e® ¥ AEATS Ui a7 Ia91s | T
IHH! ATH! GHIGH HAfgd T 3@ HRUT B 1” “B, A |”

HIATHEE, TAHIEE o BTBI? HIETH g Ica=T §al <al (Edeht il I o
foh stfedent @TRT?” “stfeddn! @R, W= 1” “HTaHgs, g8l AT gue Ao
QY Fot cadent 99T 4R, UTUiiehl gcdn T8, AiagUent a&q forvs, Sfehiehl
TG T S, el Sl T AEATS Ui I T+ IFASS | Tt ITeh!
ATH! FHIHH 3ATed T Geh! HIRUT 517 “2l, 9= 1”

FIAHEE, [T & orol? AN Hig 30— gal <l feadht @il Jca=
&0 foh sAfeaam afir?” “srfedent «fil, 9= 1” “HIHeE, Hedsd A=Y Higel
ATV VR, T aen! 99T R, UTufien! gedn T8, Afegyeant a5 fors,
ehichl AT ITEF TED, Ypel e T AT U I T+ IFaes | &l
IHH! ATHI GHIGH HAgd T G@eh! HRUT S 1” “Bl, A |”

DHARMA - AN 3.65 | 3



an3-65-008

“HTATHEE, [dHIEE o SFBI? Ut Ugfies HUe g foh FHAA?” “HAPU g,
el |” “QToh Bl foh FGT?” “Qoged g, Wwd1” “Taaehistet et e foh
TRET?” “TA=GT TS, W 1”7 “SUATGR SUATHAT ST Hfedl T G AoTe

HATRd T WAt ASTeH | THAR BHIATS & AN 1”

Tehdh! HATETTAT HT, STJHThHT HATRHT T, HRUTEEHT TlceaTqeh! STYTRHT
AT, Tl GISCRIUT HeA T TR USRI HTETRHAT AT, T A0 SIUah!
SATYTIAT /1, 9T “Ht FHT ST I[& 1 HAL AT oo+ | 57d faiies st
STeBl: “ot Tgiie® AHU B, AINH B, fadehisrel =T T8, T AT
AT ST Aed T GEAH AST6H,” T, HIATIEE, [dTaTg anus I
T X FEATS SATIHT TR HHTeR! 2|

03 %ﬂ?g@?ﬂ%

TTS, HRUTEEHT Sl TqehT STEMRAT AT, Tt GIECehToT Ho TRY TR Wkt
SATYTIAT /T, Ihl AN SRATRT SATETAT AT, a7 “dT JHUT EHT TS §1° W
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A1t Tae]| 919 fates s Seel: <t ughies $er e, M &,
fardehTST=Tel TR T, ¥ STUATR STSATHHT TS fed T g@ash oisieH,” ad,
HIATHEE, faTeTTs T80T TR &A1 [9gR THus|

HIHEE, fHiEE & orar? AIAAT STty I ga <l fedent il 3=
T o SAfeaant @ “Tedent AT, W= |” “HTATHEE, IHRied WIS ardd
AT THTH ¥ T AHH! G TUHT GATe! UTOTen! el T, AfEUan]
g fofar, Tehfehl T ET TTEwae TG, $pel aieas ¥ &aTs Ui e 7+
IFATSS | T ITeh! ATH THITH Tgd T GEHR! HRUT S8 1” “, H=d|”

gal ... T guaEe B 3 g@a! HRU w17 g, 91

an3-65-013
“HTATHEE, [AHIEE o BFBI? Ut Ugfies HU g foh FHA?” “Fe g,
el 1 “Gogh g1 feh fef?” “fein g, w1 “fadehistet famer e foh
TRIET?” “ULET e, Wwd |7 “TUATG T w13l fod ¥ g@ath aste-
foh IStTG? THaR fAHiEsaTs el ars?” “Hed, AUATIR SFRATHHT TTIET
fed T g@dh oiole-| TR IS T&d ars |”
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“CIL, HIATHGS, BIHIC HAehT [T: ‘373, HTATHES, Grch! ATYRHAT AT,
Tehdh! HATETHT HT, STJHThT ATURHAT AT, HRUTEEHT SiceaTqeh! STLTRHT
STRITRAT |, a1 “2T 9HOT §THT T3 §1 AR A1 e | o7 fefige anmth
Seet: “df Ugfie® HU B, Mars &, fadedhistTel URIET T, T U0
STVATEHT NS 2 T GEAH Ao, T, HIATHEE, faarg 801 1R
T fagR THUS 1” 1 HU THATS LATHT AR AT 22T

0a STURMAA =T

T YGh T FAHT ATTaeh B3R fadal T3er feum s MR fagr e;
T8 TR ST, dE ¥ e feRm | Il A, e ¥ aRuR, Hes ¥ gemid,
U TlehelTs [ASITd, 3o, AU, dRfed ¥ sifgdant are-Ried J3gwh
farciel SaTed MR fagR TS |

an3-65-016

an3-65-017
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JUEIT 37T THARIh ferel U3er feemm SATed 7R faeR 7e; <o 18 ardt, aat
Tt e &l Ay, qe T aRuR, Hefst ¥ qeenmid, HRUl didhars faer,
I, AR, IRfed T Afedad! Te-Ried THARIH feeiel AT TR fagr
TS|

05 Tal ST IR THTET

an3-65-019

FTATHES, T IRMed, et ATeRied, AfemdRied I ey s wua!
S Taehel TET STTa-H IR ATATH YTed 16 |

an3-65-020

Al Wedieh ©, THT T TGN FHHEEh! e T fdUTeh © 4, TR [queufs,
Hegufes 7 Gifd, TilnHT I g1’ T ITc UTLd TReh! Uleedl SATRaraH
gl

an3-65-021

Tfe Teiieh B, T T AUT HHEsh! T T faures &4 94 Ui, T8t g 7
IRfEd, Afedan! ITeTRied, FARIEd T G@T IR ST Sitad [Sag |’

Sl Ut dRehl qlHT SHIRATH- %ﬁ'l
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an3-65-022

AfE UTY T TR UTThT Thel I~ 70 HA U, 7 hdeh! A 714 Tgehed
T | UTIeRH 7T HelTs FHeldNe 3@ g4 12’ I1 39 U TRehl ddl
LTI &l

TfE UTY Tkt TTAT UTUhT Thel I~ gart | U, 7 ITHels gd T&ETe Yad
<1’ AT 3T YT Tk AreT TTLaTE &l

an3-65-024

FIATHEE, T aRfed, Afedd! ae-Ried, AfeHaried T ey B wIa
STahel Tal StiaH AT TRACT STITH U e |”

06 HIATHESH! YcgTR T IRUATHA

“YTaT, T & A, T 8l | A, T dRMed, Afedehl ae-Ried,
HieHdRIEd T YU FoRT HUehT SisTaehel T8l Siad TRacT AT UTed
TS|

an3-65-026

Tfe YTelleh ©, TUT T T HHesh! e T AUt © 94, Uaen! [ageufs,
HGUes | GIfd, THTAIHAT I~ gAg |’ AT It YT Teh! UfeeTt SAILaTE
&l
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Tfe Tetieh B+, T T AHT HHEsd! Tl T fqures &4 94 Ui, T8t SHigadar 7
aRfed, Afede! AeTRied, FALRiEd T @ YO Ao Sita faardg 1’ a

Sl HItd dRenl qlAl SHIRG[H- ?ﬁ'l

an3-65-028

Ffe UTT TT{ehT AR UTYeh! Eel I~ §-® WA U, H Hdeh! A T+ qgahed
e | UTUShH T Hellg haldIe gl g4 12 Al IH UK TRl q&t
3TIETE &

an3-65-029

AfE UTY Tkt TN UTHhT Tel I~ gart {4 Ui, A ITHers gd T&TaTe Yad
3%’ A1 IH UTCd TR <1l ATRaTE 2l

an3-65-030

A, FER AW(ed, Afeden! ATeARIed, AfeaRied ¥ gy o 9Teh!
A YTaehel Tgl Stta=a oY IRaeT SETE UTed T |

an3-65-031

Al ITH, A=d! ... A=, ETHT WA SRUMHT ST-1, 4 T {Heagean! Ui
SRUTHT B | WA SHIATS ATGRY Staudi=d SRUTAT JUTHRRT STHT
GRETRI|”
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Sources & attribution

Pali - Mahasangiti Tipitaka Buddhavasse 2500, SuttaCentral / bilara-data
https://suttacentral.net/an3.65/pli/ms

Ancient Pali root: public domain; SuttaCentral-created Bilara contributions: CCO
1.0 unless otherwise specified

English - Thanissaro Bhikkhu, Access to Insight (BCBS Edition)
https://www.accesstoinsight.org/tipitaka/an/an03/an03.065.than.html
CC BY-NC 4.0 - noncommercial use

Consultation source; English text is not included in this edition.

Consultation source (English not selected): © 1994 Thanissaro Bhikkhu. Access
to Insight (BCBS Edition), revised 30 November 2013. CC BY-NC 4.0. Discourse text
unchanged; HTML removed, whitespace normalized and passage/alignment
boundaries added.
https://www.accesstoinsight.org/tipitaka/an/an03/an03.065.than.html. ATT English
translation consulted as a reference; not included in this edition. Modern
translation rights are preserved.

Access to Insight license: The consulted English source remains licensed under
Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International (CC BY-NC 4.0).
Preserve attribution, the license link and an indication of changes.

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

Pali source and changes: The Mahasangiti Pali root text is public domain,
supplied by SuttaCentral / bilara-data under CCO 1.0. Roman Pali was mechanically
transliterated to Devanagari, with source passage IDs retained. No project
restriction is added to that public-domain material.

https://creativecommons.org/publicdomain/zero/1.0/.
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https://suttacentral.net/an3.65/pli/ms
https://www.accesstoinsight.org/tipitaka/an/an03/an03.065.than.html
https://www.accesstoinsight.org/tipitaka/an/an03/an03.065.than.html
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
https://creativecommons.org/publicdomain/zero/1.0/

Editorial status: Any included Nepali and Hindi text is an Al-generated draft,
prepared using the Pali with consultation of the ATI English edition. These drafts
have not yet been validated by the project editor or language experts. Alignment is
by sentence or meaning group, with broader groups where source editions

abbreviate or reorder repetitions.

Nepali and Hindi are independently prepared direct-from-Pali drafts, not
translations of the English wording. They await project-editor and language-expert
review; no validation is claimed. Reuse search, terminology and textual
differences: /content/research/an3-65-sources.md.

The authentic root title is Kesamuttisutta, popularly Kalama Sutta. AN 3.65 is the
SuttaCentral/PTS identifier; AN 3.66 in the Thai numbering refers to this discourse.
Kesamutta (root) and Kesaputta (ATI) are preserved as edition differences.

All 104 discourse-body source IDs are retained once, in order. Three title IDs and
the final recitation colophon Paficamarm are metadata. ATI includes its full
opening reputation formula and concluding lamp simile; the selected Pali prints ...
pe... there. Direct Nepali/Hindi drafts preserve the Pali abbreviations rather than

importing the English expansions.

At an3.65:31.2-31.4, the root abbreviates the non-hatred and non-delusion
exchanges; at42.2-42.3 it abbreviates compassion and appreciative joy. Pali and
direct drafts retain those ellipses. ATI supplies the full repeated English passages,
retained unchanged; the affected alignments therefore cover a broader meaning

group.

The ten grounds are inadequate bases by themselves, not a general instruction to
reject reasoning, texts, teachers or the judgement of the wise. Bhabbartpata is
rendered as apparent competence, not copied from ATT’s probability; patissato is
mindful, not ATI’s resolute. Upekkha is equanimity, not neglect.
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The four assurances are conditional reflections attributed to a disciple freed from
greed, ill will and delusion; they are not presented as the Buddha denying karma
or rebirth. Karoto karlyati papam is difficult; the direct drafts express the
contextual sense of an evil result arising for an evil-doer; without erasing the
conditional. Ubhayena remains in both respects rather than supplying an
unprinted explanation.

English: © 1994 Thanissaro Bhikkhu; ATI BCBS Edition, revised 30 November 2013,
CC BY-NC 4.0. Published wording, punctuation and editorial brackets retained.
Noncommercial terms apply; no source institution or translator endorses this
project.

Licenses and permitted reuse

Project teaching content: Copyright © 2026 dharma.media, only for project
contributions in which copyright is held. To the extent dharma.media holds
copyright or related rights in project-authored editorial contributions and any
included Nepali/Hindi drafts, captions, alignment annotations or illustrations,
those contributions are offered under CC BY-NC 4.0. Credit dharma.media, identify
the edition and changes, and preserve all supplied source, copyright, license and
disclaimer notices. No exclusive rights are claimed in ancient teachings, public-
domain material, facts or Al output to the extent it is not legally protectable. CC BY-
NC 4.0 legal code.

Software and collections: MIT applies to the website software, not all contents of
this PDF. This PDF is a collection whose texts, fonts and optional illustrations retain
their separate licenses; it is not an unrestricted MIT or CCO work. Project license-
page deployment URL: https://dharma.media/licenses.html. Canonical upstream
license links here remain available independently of that project deployment.

Fonts embedded in this PDF: Noto Serif Devanagari Regular and Medium carry

Copyright 2019 Google Inc. All Rights Reserved. Noto Serif Regular and Bold carry
Copyright 2015-2021 Google LLC. All Rights Reserved. The preserved upstream
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https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode.en
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode.en
https://dharma.media/licenses.html

static-font notice is Copyright 2018 The Noto Project Authors
(github.com/googleil8n/noto-fonts). All four embedded font files are licensed
under the SIL Open Font License 1.1 (OFL-1.1). The website's separate variable font
carries Copyright 2022 The Noto Project Authors
(https://github.com/notofonts/devanagari). Upstream notices are retained in the
project's assets/fonts directory. Font embedding does not place this document's text
under the OFL. https://openfontlicense.org/open-font-license-official-text/.

No endorsement: No affiliation or endorsement by Thanissaro Bhikkhu, Access to
Insight, SuttaCentral, Google or the Noto Project is implied. AI drafts have not been
validated by a language expert; Al illustrations are interpretations, not historical

records.
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